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— Du Drömmer, Dzennik! Hvem skulle 
väl söka mig här? Och hvem det än 
vore—jag stannar här; hvarthän skulle 
jag dessutom fly? Jag vill icke längre låta 
jaga mig.

— Fly genom trädgården till floden och 
göm eder under bron p.l isen, bad Dzennik. 
Jag skall sedan komma och föra eder i 
min vagn bort, antingen till Moskau eilen 
Nowgorod.

Grefven tycktes knappt höra den gamle 
tjenarens böner, åtminstone lemnade han dem 
utan uppmärksamhet. Ilans ögon voro o- 
upphörligt fastade pä sia döda hustrus 
lugna ansigte. Men hos Ivan vaknade den 
gamla kärleken till lifvet. Ilan ville skaka 
grefven, väcka honom ur hans dystra dröm­
mar och förmå honom och sin moder till 
flykt.

Men det var redrn försent. Redan hör­
de man tunga steg på trappan, reden såg 
min ljus skimra genom den öppnade dör­
ren. Dzennig vred sina händer och visste 
icke om han skulle utbryta i ljudligt be­
klagande eller göra grefven förebråelser.

Ivan hade gått fram till sin moder, ha­
de tagit henne i sina armar, tröstade och 
bad henne att taga allt 
med fattning.

En officer, åtföljd af 
mande soldater, trängde 
hvilken den döendes sista rosslin 
förklingat.

— Ar ni grefve Orlow? frågade han i 
det han drog värjan.

Grefven svarade honom icke. Han be- 
värdigade officeren knappt med en blick.

— Ja, det är han! Der iir äfven den un­
ge mannen! ropade en stämma. Ivan ka­
stade ögonen på den talande. Han igen­
kände i honom en soldat af det regimente, 
han samma dags morgon kommenderat. Han 
påminde sig, att denne soldat hade flytt 
tillsammans med honom och Orlow och san­
nolikt hört de ord, som Orlow tillropat sin 
vän under flykten, dem 
blifvit fången, förrådt 
Sjelf.

— Ni får tölja mig, 
officeren.
som också frun d< r vid sängen. — Ni vä£- 
rar? tilläde han, då grefven ej rö*rde sig.

— Nej! svarade Orlow. Viil ni icke äf­
ven taga fruntimret i sängen dir med eder? 
Det är min hustru!

mattning hade uttömt hennis kraft. Hon 
nedsjönk strssxt efter inträdet i hvalfvet på 
den fuktiga halmen, och lättade sitt be­
tryckta hjorta med en ström af heta tårar. 
Medelst knackning på dörren kallade Ivan 
fångvaktaren och förmådde honom genom 
en penninggåfva alt förskaffa den olyckli­
ga matronan ett bättre lager, bestående uti 
en halmsäck och några täcken. Derpå sat­
te han sig bredvid sin moder, lade sitt heta 
hufvud på hennes bröst och försjönk i ett 
djupt, dystert, sjukligt grubblande.

Således förflöto några timmar af natten. 
Orlow hade hukat sig ned; men han sof 
icke, 
moder.
kade.
tänka, grubbla och i sitt i«nre gråta, klaga 
och gräla. De sista tjugofyra timmarne 
hade varit en kedja af förfärliga, skakande 
olyckshändelser. Orlow hade förlorat sin 
hustru, Ivan, som han trodde, sin fästmö, 
matronan sin dotter — och under hvilka 
omständigheter! På alla tryckte den för­
krossande tyngden af ett försmädligt ne­
derlag, tanken på att frihetens sak, för 
hvilken de glödde, för alltid var förlorad. 
Alla smäkfade de i ett ensamt, härdt fän­
gelse, uti hvilket de endast fillmötesägo 
döden eller ock att blifva återsände till den 
ort, från hvilken de med så osäglig möda 
och med lifsfara sluppit undan, 
en förfärlig.
ken de fångne 
sömnen kunnat 
torra ögon!

Ändtligen —
nen — hade matronan en smula inslumrat. 
Den kroppsliga tröttheten hade öfverväldigat 
henne. Ivan hade rest sig och gick med 
långsamma steg fram och tillbaka i hvalfvet. 
Han tänkte på mycket; men icke med klart 
och fullkomligt medvetande. Det var mera 
skuggor och formlösa bilder, som korsade 
sig i hans hjerna än bestämda tankar. Han 
tänkte på Olga som på en afliden. Hade 
han lefvat i verldens tummel och fritt kun­
nat röra sig, så hade hans tankar uppford­
rat honom till vei ksamhet och hämnd. M-u 
nu, då han kände sig svag, vanmäktig och 
öfvergifven, v >r det för honom en tillfreds­
ställelse att kunna räkna henne bland de 
döda. Den tanken, att hon kanske ännu 
lefde, längtade efter honom, ja till och med 
väntade honom, kunde han ej fullfölja. Han 
förjagade denna tanke med vå'd. Han ön­
skade blott, att fångenskapen icke måtte

Officeren trädde raskt fram till sängen 
och for med ett högt rop af fasa tillbaka, 
då han i det bleka ansigtet skådade 
död. Derpå befallde 
fångne.

Med högt snyftande 
nan från dotterns 
ro mera fattade;
alt icke vilja fly och vunno derigenom den
fördelen att ej blifva bundna i bojor. Dzen-
niks stumma, sorgsna blick, den han sände 
efter grefven, tycktes vilja säga, att han 
skulle uppbjuda 
herre.

Sålunda skredo 
ter Orlow, Ivan 
den kalla, klara 
samma tid som förra natten, 
van räckt sin arm lili stöd för den gråtan­
de modern, åter gick Orlow tyst och slu­
ten framför dem. Men en hop soldater, 
som oupphörligt larmade, följde dem och 
Rilejews ljusa, varma boning skulle ru ic­
ke upptaga dem. Det var det kalla, fuk­
tiga fängelset, som nu väntade dem, 
hvilket de antingen skulle tillbringa 
lång, qvnlfull lefnad, eller kanske snart 
undergå döden af bödelns hand.

Tåget gick genom staden, som ej- 
bar något spår af den under dagen rasan­
de kampen, till hvalfven af samma ö-fäst- 
iiirig, hvilken Ivan samma dags morgon ge­
nom en djerf öfverrumpling hade försökt 
att bringa i de sammansvurnes händer. Ef­
ter långt bnföallande hos kommendanten 
lyckades det Ivan att ej blifva skiljd från 
sin moder och Orkw. Han erfor också, 
att både Piilejew och Here af hufvudmän- 
nen för upproret likaledes voro fäng­
slade.

Det var midnatt, 
införde i det fuktiga, 
nu skulle tjena dem 
var lågt, men rymligt 
kallare och otrefligare. 
fångvaktaren antände, kastade ej sii t sken 
så långt som till de slipprige murarne, så 
att de fångne trodde sig vara i ett ändlöst, 
mörkt rum. På frågan om de önskade vat­
ten och bröd eller soppa, svarade Ivan nej. 
Ilan var den ende, som ännu var i stånd 
att länka, att tala, att bandia. Qfver Or­
lows läppar kom ej en slafvelse; ingen 
rörelse var att upptäcka på hans bleka, 
stela ansigte. Också Ivans moder hade 
förlorat sin vanliga fattning. Smärtan, sin­
nesrörelsen, kroppslig ansträngning och Hit-
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racka länge. Han hoppades alt snart få 
mottaga sin dom, och han hoppades äfven, 
att den måtte lyda pä’död.

Sysselsatt med dessa förvirrade, obe­
stämda tankar, hörde han knappt, att nyc­
keln omvreds i hans fängelses dörrlås och 
att dörren öppnades. Det var det inträn­
gande kalla luftdraget, som väckte hans 
uppmärksamhet. Han blickade åt dörren 
och väntade, att fångvaktaren skulle inträ­
da. Men han hörde några ord hviskas u- 
tanför och säg straxt dtrefter en hög, tält 
beslöjad qvinnogestalt träda in i hvalfvet.

Ivan studsade och _for ovillkorligt med 
handen till ögonen, likasom för alt bortta­
ga den slöja, som tycktes hafva lagt sig 
öfver desamma. Han såg skepnaden lång­
samt och tvekande framträda några steg

Han gjorde sammaledes, öfverraskad och 
spänd, men utan att tänka på hvem denna 
tjocka mantel, som omslöt skepnaden, kun­
de dölja.

Den inträdande tjcktcs icke vara säker 
på, om hon verkligen såge framför sig den 
hon sökte. Lampan brände mycket dåligt 
och åt denna hade Ivan vändt ryggen i 
det han ställde sin kosa åt dörren. Den 
inträdande stannade derför och frågade 
sakta:

— Är det ni, Ivan? Ivan Gesarow? Är 
Jet ni, grefve Orlows vän?

— Ja, det är jag, svarade Ivan, för hvil— 
ken det var omöjligt att igenkänna rösten, 
änskönt han trodde sig torr hafva hört den­
samma. Ja" är Ivan Cesarow, nu en fånffe. 
Men hvem är ni, som nedstiger i denna unk­
na håla? Bringar ni mig frost eller vill ni 
njuta af mitt och min väns lidande?

Dan tanken, att han kanske såge furstin­
nan Koslowsky framför sig, genombäfvade 
d< ii unge m .nneii och han sänkte åter to­
ten, hvilken han höjt för att gå den obe­
kanta tillmöte. Men rösten, han hört, tyck­
tes honom för ungdomlig; också var den 
främmandes figur för intagande och smärt 
att vara furstinnans. En annan förmodan 
uppsteg plötsligen hos honom och blef i 
nästa ögonblick till sanning.

Den främmande kastade kapuschongen 
och slöjan, som inhöljt hennes ansigte, till­
baka, samt framträdde derpå till Ivan och 
räckte honom handen. Den unge mannen 
igenkände henne i samma ögonblick.

— Emma! ropade han. Grefviunä Rå- 
minsky ! det är ni!

Åsynen »f grefvinnan både öfverraskade 
och glödde den unge manned. Fången, of~
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vergifven af alla, afskuren från all för­
bindelse med verlden, såg han plötsligt ett 
väsen framför sig, en gåtfull qvinna, som 
tillfället en gång på ett. äfventyrligt sätt 
fört i hans väg, som i ett af de märkvär­
digaste ögonblicken af hans lif öppnat sig 
for honom och äfven senare för honom 
tillstått, att det vore ett mer än vänskaps- 
fullt deltagande som ledde hennes steg för 
den unge mannens öde. Han säg nu åter 
den stolta och dock intagande, förföriska 
polskan, som till och med i hans uppve- 
xande kärlek till Olga hade ett ögonblick 
bragt honom att vackla. Han såg henue 
åter, icke längre i glansen af hennes för­
sta uppblomstrande ungdom, men i hela 
yppigheten af den fulländade qvinnans skön­
het, i hvilket afseende kon var berättigad 
att triumfera öfver hvem som helst som 
vågade mäta sig med henne. Då Ivan såg 
henne således framför sig, med de af vin­
terkölden rodnande kinderna, med de mörka, 
blixtrande ögonen, ur hvilka medlidsamhe- 
tens och deltagandets fuktiga glans lyste, 
då måste han påminna sig Rilejews ord 
att det för denna qvinna hade varit en små­
sak att öfverföra sitt herravälde från kejsar 
Alexander på dennes broder. Pä samma gång 
intogs han af en välgörande, glad känsla, 
att det åtminstone i verlden gafs ett väsen, 
som ännu erinrade sig honom, och att hon 
till och med efter många år hade för ho­
nom bibehällitjs im na vänskap, som ban i 
sitt öfvermod tiilbakaslött. Ett slags inre 
rörelse grep honom, så att han med värma 
emottog grefvinnans framräckta hand och 
raskt förde den till sina läppar.

— Ja, det är jag, sade grefvinnan, och 
i hennes drag speglade sig åder alla dessa 
känslor som bon förut så ofta ej dolt för 
den unge mannen, jag har icke glömt eder, 
om än ni ej tänkt på mig. Ni har som jag 
förmodar genomgått en skola af bittra li­
danden. Ni har återvändt för att genast 
åter föra läpparna till en ännu bittrare 
smärtans klak, och jag känner ej, huru 
mycket ni ännu har qvar innan ni tömt 
den.

— Jag har tömt den i botten ! svarade 
Ivan med darrande läppar. De t gil ves nu­
mera inga flera lidanden för mig. Jag har 
genomgått dem alla. ' Nu hoppas jag de 
snart skola sluta — med döden !

— Så klenmodig ni blifvit, Ivan! sade 
grefvinnan- förebrående, under det att hen­
nes hand fortfarande hvilade i hans. Hvar 
äf* edert gam'a mod. eder ståndakligh.-t ?

(VIII årgången

— Borta! förioradi! svarade den unge 
mannen. Det gifves ej mera något, som 
uppeldar mig till att framhärda. Men lå- 
tom oss öfvergifva delta ämne! Dessa tan­
kar passa bättre för min ensamhet. Säg 
mig hellre, huru det varit eder möjligt att 
få veta vår ankomst, vårt fängslande och 
vår vistelseort ?

— Det är ganska enkelt, svarade Emma 
Raminsky. Ännu sker knappt någoi, utan 
alt jag derom noggrant underrättas. Re­
dan i går, under striden, erfor jag, att 
man varseblifvit grefve Orlow och i hans 
sällskap en ung man bland de kämpande. 
Hvilken annan kunde det väl vara än ni? 
På fånglistan varseblef jag icke edert namn; 
redan ville jag skynda till amiralitets-platsen 
och der genomsöka de stupades leder, då 
jag horde, att CzernagofT fallit för den 
flyende Orlows hand, och alt det lyckats 
den flyende att undkomma.'-’.¡¡Jag hoppades 
att ni, om ni stannat qvar i Petersburg, skul­
le vända eder till mig. I dag, sent på af­
ton, var jag ännu hos czaren. Man brag- 
te honom rapporten öfver de fångne. J..g 
läste alla deras namn, som hörde till huf- 
vudmännen för uppresningen, I ett pro- 
skripfum upptäckte jag Orlows namn. Jag 
läste, att det lyckats att fånga honom jem- 
te hans ledsagare, en ung man och ett äl­
dre fruntimmer, och att föra dem till fäst­
ningen. Jag ilade hem, ordnade allt det, 
jag ansåg nödvändigt för mitt ändamål och 
begaf mig sedan hit. Fångvaktaren visade 
mig edert fängelserum, och nu ser ni mig 
här, beredd som förr, alt erbjuda eder min 
xäaskap, min hjelp, min tjenst.

— O giefvinna, svarade Ivan rörd, in­
gen kan mer värdera detta anbud än jag 
i detta ögonblick gör det; men all hjelp, 
all vanskap kommer för sent för mig. Jag 
tror, att det för mig varit bättre, om jag 
förhlifvit furstinnans lifegen. Jag hade då 
icke lärt hanna lifvet och dess bedräglig­
het med alla dess svikna förhoppningar.

■— Jag hade icke väntat, sade grefvinnan, 
att ni till den grad kunde misströsta om verl­
den. I en punkt förslår jag i alla fall e- 
der smärta. Jag tror, att frihetens sak, 
hvars anhängare ni är, är besegrad fur 
lång, mycket lång tid. Men det är deras 
skull, som voro nog vansinniga att förlita 
sig på en handfull soldater, utan att för 
sig hafva vunnit folket. Det var för ti­
digt, mycket för tidigt, att nu börja kam­
pen, sä gynnande än tillfället tycktes va­
ra. Folkel tog ingen del i upproret, och
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soldaterna visste ännu mindre hvarför de 
kämpade. Till och med i lyckligaste fall 
af seger hade edra vänners sak varit för­
lorad. Soldaterna skulle vändt sina vapen 
mot gårdagens anförare, såsnart de erfarit, 
alt de icke kämpat för Konstantin.

Jag visste det, sade Ivan med smärta. 
Men hvad skulle jag göra? Jag kunde ic­
ke draga mig tillbaka från mina vänner 
och vid kampens början trodde jag sjelf 
på segern,

— Det nederlag, som edra vänner lidit, 
är icke del värsta, fortfor grefvinnan. Ett 
iiederlagjäler godtgöra sig genom en se­
nare seger. Men det sorgliga är, att det­
ta nederlag inträffat för frihetens vänner 
just nu, då ingen vågar tänka på att fort­
sätta sl.riden. Hade man blott väntat ännu 
några är och derunder begagnat tiden lör 
att vinna den upplystare delen af folket 
för denna sak, så hade segern längre fram 
varit viss, ty soldaterna äro lika litet ett 
stöd för czaren som för de sammansvurne, 
dà de ensamma skola anlitas. Nu är det 
slut för en lång tid. Czaren är rustad och 
vet hvad han har att vänta. Ilan skall 
fördubbla sin vaksamhet och kufva hvarje 
ytterligare resning. Det erfordras länga 
och ansträngande bemödanden, för att åter 
föra sakerna till den punkt, på hvilken de 
befuuno sig innan sammansvärjningens ut­
brott. Czare'u är nu nöjd, och jag, Ivan, 
jag, som icke har någon ors.ik att för e- 
dor dölja mina känslor, jag var utom mig 
af lörtviflan, då jag i gär underrättades 
om den dåraktiga kampen. Den undersök­
ning, som man kommer att inleda emot de 
fångne, kommer utan tvifvel att visa, alt 
det äfv< n i Polen finnes talrika hjertan som 
klappa för oberoende och frihet. Också 
Polen skall komma alt lida af gårdagens 
nederlag. Jag màs'e använda alla mina 
krafter, för alt återställa de föreningar, 
hvilka den förtidiga kampen i går sking­
rat. För eder, Ivan, behöfver jag ej nog­
grannare förklara mig. Ni vet, hvad jag 
gör. Ni känner min ställning, mina planer 
och afsigter.

— Alltså arbetar ni ännu allljemt på e- 
dert fäderneslands oberoende? frågade I- 
van. Hur icke edert mod sjunkit? Tror 
ni er ännu ega inflytande nog att genom- 
drilva, den plan, som ni en viss natt afslö- 
jade för nfg?

Grefvinnan rodnade vid denna påminnel­
se och sänkte ögonen.

•— Aldrig skall jag uppgifva denna p'an! 

sade hon derpå med fasthet. Jag ensam, 
jag vet det, är ej i stånd att, med al! min 
makt, göra ett folk fritt. Men jag skall 
försöka att undanrödja de hinder, gom lig­
ga i vägen för min nations oberoende. Det 
skall lyckas mig. Den dag skall randas, 
dä Polen reser sig för sin frihet. Jag ha­
de önskat, att denna resning skett på sam­
ma gäng som ryska folkets. Men gårda­
gens obetänksamhet har tillintetgjort den­
na förhoppning. Emellertid skall Pulen till 
och med ensam våga denna kamp i förli­
tande på egen kraft, och jag hoppas att det 
skall segra.

Ivan betraktade en lång stund eftertänk­
samt den sköna qvinnans flammande ögon.

— Denna dag skall jag ej fä se, sade 
han derpå suckande. Tank någon gång, 
när frihetens sol uppstiger öfver edert land, 
med deltagande på de offer, som tysta och 
obeklagade hafva fallit under nattens mör­
ker.

— Äfven ni skall upplefva denna dag, 
utbröt grefvinnan. Ja, jag hoppas, att ni 
kommer att kämpa i diras leder, som höja 
den hvit-röda fanan !

Ivan skakade på hufvudet och visade på 
hv®lfvets väggar.

— Nä, inföll grefvinnan, hvarför tänker 
ui väl jag är kommen, Ivan? För att be­
trakta er i eder förtviflan och ensamhet ? 
Visst icke! Tror ni, jag derfor hade upp­
svingat mig till den ställning, på hvilken 
jag nu står, för att låta mina vänner, låta 
er, Ivan, försmäkta i detta fängelse? Jag 
har kommit, för att öppna döriame och 
bedja er alt följa mig.

Ivan såg en lång stund med öfverrask- 
niiig och förvåning på polskan. Derefler 
blef hans ansigte åter allvarligt, sorgset 
och fa: ta dt.

— Emma, sade han mi'dt och innerligt, 
hvilket öde än förestår mig, så skall jag 
aldrig ‘.■lomma, att ni varit min bästa vä- 
ninna. M n jag kan ej följa eder; mitt lif 
skullo vara onyttigt och ändamålslöst, se­
dan allt det jag älskat för mig gått för- 
loradt, sedan allt det, på hvilket jag hop­
pades, tycks för alllid vara tillinletgjordt. 
Derborta ser ni min vän grefve Orlow, och 
den der sofvande matronan, min moder, med 
dessa har ett besynnerligt ödes styrelse 
fört mig tillsammans. Jag kan ej öfver- 
gifva dem, och båda hafva under de sena­
re dagarne upplefvat så stora olyckshän­
delser, att de äro trötta på lifvet och läng­
ta efter L vila, vore det än i grafv' n. Jag 

sjelf är bruten. Ni vet En ma, altd -tgafs 
ett väsen, som jag älskade högre, än mig 
sjelf. Detta väsen har biifvit mig från- 
röfvadt på samma gång, som man bortslä­
pade mig och Orlow till Sibérien. Hvarje 
spår af Olga har försvunnit; för mig är hon 
död, och med henne dör mitt hopp, min lycka. 
Jag är ännu ung det är sant, men jag känner 
redan inom mig detta förakt för verlden och 
di ss bestyr, af hvnket menniskan först i dess 
senare år engripes. Jag vill stanna qvar 
hos min moder och Orlow. Man skall sän­
da oss till Sibérien, och der ska'1 jag glöm­
ma, att jag lefvat.

Hvilken dårskap! ropade grefvinnan. O 
ve, öfver eder karlar! Också ni, Ivan, ock­
så ni har biifvit smittad af den försagda ti­
dens klenmodighet. Hvem säger, att Olga 
är for eder förlorad ? Hvem vet, om hon 
icke väntar på eder och förkortar sin en­
samhet med drömmar om eder, om hon ic­
ke slutar hvarje dag med den förhoppning, 
att återfinna eder den följande morgonen?

— Det vore fasligt, ropade Ivan, om jag 
kunde tro det. Jag skulle dö af förtviflan. 
Påminn mig ej derom, Emma! Eller har ni 
underrättelser från henne, känner ni hennes 
vistelseort? Tala, Emma, ta’a!

— Nej, svarade grefvinnan nedslagen, 
trots alla mina bemödanden har det icke 
lyckats mig att erfara något bestämdt om 
Olgas öde. Till en början hette det, alt 
Heyden hade fört henne bort till en stad i 
närheten af Petersburg; sedan sade man, 
att hon hade biifvit förd till furstinnan 
Koslowskys slott. Men sedan furstinnan 
vändt dit tillbaka, är det en omöjlighet 
att få veta det ringaste. Jag har måst 
öfvergifva mina efterspaningar. Men hvem 
säger eder, Ivan, alt icke Olga på ett eller 
annat sätt är räddad ? Ni sjelf, Ivan, vet 
huru besynnerliga ödets skickelser aro. 
Hvarför visar ni bort tanken på Olgas rädd­
ning ifrån edei ? Hvarför tror ni icke hel — 
dre det bästa?

— Derför att jag då skulle finna mig 
så mycket olyckligare i min förtviflade be­
lägenhet! svarade Ivan tröstlös. Jag skul­
le vilja ränna med hufvudet emot ett fän­
gelses mur, den jag dock icke kunde ge­
nombryta. Och sedan — om än mitt hjer- 
ta droge mig till Olga, om jag än vide 
genomirra hela landet for alt söka henne, 
fjättrade mig då icke min pligt till min 
vän, min barnsliga kärlek till min moder? 
Skall jag låta dem blifva ■ ensamma qvar i 
deras jemmer uch elände?
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Han berättade för den förvånade gref- 
vinnan den sistförflutna aftonens händelser, 
återfinnandet af grefvinnan, hans syster, 
set neny.emellan henne och Orlow. Han in­
såg ingen orsak, hvarför han för grefvin­
nan skulle dölja sina familjförhållanden. 
Han berättade henne om sin fader, till och 
med Olgas förhållanden meddelade han hen­
ne. Grefvinnan följde hans korta berättel­
se med det lifligaste deltagande.

— Och ni förtviflar, Ivan? utbröt hon 
derpå, sedan han slutat. Allt uppmanar er 
till lif, till verksamhet! Allt tvingar er att 
handla, alt fullborda de ödets vinkar, som 
gifvas eder. Och glömmer ni då mig? 
Glömmer ni, att mitt hela inflytande, milt 
deltagande ställt sig vid eder sida? Nej, 
Ivan, jag tillstår det gerna utan att rod­
na, att den känsla jag från första ögon­
blicket hyste för er, har icke minskats un­
der årens lopp. Jag vill lör er ofra allt. 
Men ni måste följa mig, lemna denna ort. 
Ni måste återvända till lifvet, till verksam­
heten! Sedan skola vi öfverlägga, hvad ni 
har att göra, för att förena eder moder 
med eder fader, för att återfinna Olga och 
återgifva henne ät hennes fader.

Ivan vacklade. Det förekom honom som 
om en ny bild af framtiden upprullades för 
hans ögon, som om icke allt ännu «vore 
förloradt. Det gick honom som den skepps­
brutna, som fattat tag i en lösrifven brä­
da och som kastas omkring på det upp­
rörda hafvets vågor, hvilken slutligen för­
lorar all kraft til! motstånd och redan vill 
släppa sin bräda, för att räddningslöst upp­
slukas af böljorna och som dä med för­
nyad kraft fattar den räddande plankan, 
derför att han emellan vågornas skum ser 
fyrtornet framskymta. Emma med sin skar­
pa blick märkte genast detta vacklande hos 
den unge mannen, och fortfor att ännu lif- 
ligare anfalla honom.

— Ingen längre betänklighet nu Ivan ! 
sade hon. Nu erfordras skyndsamhet . och 
beslutsamhet. Väck eder moder och Or­
low! Iskola allesamman följa mig, och när 
vi hafva denna fästnings murar bakom oss, 
dåVskola vi se till h vad vi vidare hafva at t 
göra!

Att väcka Orlow var ej af nöden. Han 
hade icke sofvit; men lika litet hade han 
vakat. I dystra drömmar hade han legat 
hopkrupen på den fuktiga halmen, döf för 
allt som passerade omkring honom. Ivan 
måste skaka och ropa honom, innan han å- 
terkom till medvetande och lif. Ivans mo­

der hade redan vid de sista ord, som gref­
vinnan uttalat temligen högt, vaknat och 
rest sig upp från sitt läger, förvånad öfver 
alt se en så skön och efter utseendet för­
näm dame inom detta smutsiga hvalfs mu­
rar.

Ivan talade till grefven och sin moder. 
Han sade dem, att grefvinnan var hans 
väninna, att hon ville bringa dem alla i 
frihet. En stråle af hopp och glädje drog 
sig ölver hans moders bleka, attärda ansig- 
te; hon kände förtroende till den unga da­
men, af hvilken hon betraktades med upp­
märksamhet och deltagande samt omfam­
nades med rörelse och uppriktig ömhet. 
Matrouan sjelf var ganska litet angelägen 
om sitt lif och frihet; men den tanken, att 
hennes son, denne yngling, för hvilken ett 
helt lif stod öppet, att han skulle räddas 
från död eller förvisning och återgifves åt 
verksamheten och samhället, denna tanke 
uppfyllde också henne med ny lifskraft och 
glad tillförsigt.

Men Orlow för bief kall och orörlig. Det 
var som om han knappt hörde på hvad I- 
van sade eller på grefvinnans böner. En 
oförklarlig envishet tycktes hafva gripit och 
förlamat denne häftige mans själsförmö- 
genhet. Orlow var en af dessa menniskor, 
bos hvilka fröjd och smärta hafva svårt 
att intränga, men hos hvilka dessa lidelser 
verka så mycket starkare. Det var lätt att 
förklara Orlows själstillstånd. Han hade 
vändt tillbaka till Ryssland i den förhopp­
ning all återfinna sina vänner och genom 
revolutionen sin förra lysande ställning i 
samhället. Nu hade kampen misslyckats, 
hans vänner forsmäktade likasom han i 
fängelse, och dessutom hade han sett sin 
hustru, den brottsliga men ännu alltid varmt 
älskade^ qvinnan, dö. Orlow hade ingen 
framtid, intet mer, som hade kunnat göra 
lifvet för honom behagligt. Den kropps­
liga förslappningen, lidandet af några er­
hållna sår och de der ådragit honom en 
lätt sårfeber, ökade hans andliga missmod. 
Honom hade det varit likgiltigt, om man nu 
genast fört honom till döden.

Grefvinnan blef stött öfver grefvens e- 
gensinnighef, s< m hon kallade det. Ilon 
förklarade det för svaghet att föredraga 
döden för liivet. Hon begärde, att Ivan 
och hans moder skulle lemna grefven qvar. 
Men Ivan satte sig bestämdt emot denna 
begäran. Han ville icke lemna grefven, 
allraminst i en sadan belägenhet, sade ban.

Endast tillsammans med honom ville han 
lemna fängelset.

Emma Raminsky glödde af ovilja och 
otålighet. Hennes passionerade natur kun­
de icke tåla någon motsägelse eller trög­
het. Och dock var henne Ivan för kär till 
att hon skulle låtit honom qvarblifva i fän­
gelset.

— Nå, utbröt hon slutligen häftigt, så 
vill jag då föreslå en sista utväg. Hör, 
Orlow, och stirra icke på mig som om jag 
vore ett spöke! Jag billigar icke edra 
dårskaper, edert deltagande i upproret. Men 
heldre vill jag, att ni och Ivan kasta eder 
i tusende obetänksamheter, än att ni stan­
na qvar i detta rutna fängelse. Regimen- 
terna i Södern äro sinnade att försöka ett 
uppror, trots det att Pestel är fången och 
resningen här misslyckats. Afven der skall 
denna dåraktiga lek snart sluta; men der 
är mindre fara än här. Skynda dit, Ivan ! 
Åt det hållet ligger också furstinnans slott. 
Der kunde ni kanske fä någon närmare un­
derrättelse om Olga och eder fader! Kan­
ske lyckas det er att aftvinga furstinnan 
någon bekännelse. Det är det enda, det 
sista medlet, som jag kan föreslå eder, för 
att bringa eder härifrån och som kanske 
äfven kan förmå Orlow att följa med eder. 
Del hade varit mig kärare, om ni stannat 
qvar i Petersburg, ¡y jag inser på förhand, 
att nya bittra missräkningar förestå eder i 
Södern; men der är åtminstone någon möj­
lighet för en bättre framtid, och här vän­
tar eder evigt slafveri och förvisning. Nu 
— äudtligen tyckes jag hafva träffat det 
rätta, Orlows kinder börja att få färg. 
Vill ni åt Södern, grefve?

Verkligen hade grefven vaknat ur sin 
lethnrgi; hans kinder bruntio och hans ögon 
sköto eld. Ilan trädde fram till grefvin­
nan.

— Och tror ni kanske, sade han med 
darrande stämma, att Söderns resrimenter 
skola hafva mod att hämnas den skymf, som 
vi här hafva lidit ? Men dölj icke sannin­
gen, trorni dit verkligen?

— jag Gor det, svarade grefvinnan. 
Ni sjelf bör veta, att det var aftaldt, att 
regimenterna i Södern skulle bryta löst på 
samma dag som de i P. tersburg. Pestels 
fängslande har laggt hinder för denna plan.

(Forts.)
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